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décembre Tarif
des

frais à payer à l'Etat pour les automobiles

et les vélocipèdes.

Le Conseil-exécutif du canton de Berne,

Vu l'art. 4, second paragraphe, du décret du 10 mars
1914 relatif au concordat intercantonal concernant la
circulation des automobiles et des vélocipèdes,

arrête :

Article premier. Indépendamment des émoluments
de contrôle prévus dans l'art. 4 du décret précité, les

propriétaires et conducteurs d'automobile ainsi que les

motocyclistes et vélocipédistes ont à payer à l'Etat les
frais suivants :

a) pour l'examen technique d'une voiture
automobile et la délivrance du certificat fr. 6. —

b) pour l'examen technique d'un motocycle
et la délivrance du certificat „ 3. —

c) pour l'examen de capacité de conducteur
d'automobile et la délivrance du certificat „ 6. —

d) pour l'examen de capacité de moto¬

cycliste et la délivrance du certificat „ 3. —
e) pour le livret du permis „ —.50
f) pour une paire de plaques de contrôle

d'automobile „ 5. —
g) pour une plaque de contrôle de motocycle „ 2. —
h) pour une plaque de contrôle de vélocipède „ —. 50
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Art. 2. Si pour faire l'examen l'expert est obligé 8 décembre

de se rendre hors du lieu de sa résidence habituelle, il a 1914-

droit à une indemnité de déplacement fixée selon les taux
du règlement du 7 mai 1912 concernant les indemnités
de déplacement des fonctionnaires et employés de

l'administration de l'Etat. Cette indemnité sera remboursée
à l'Etat par l'intéressé.

Art. 3. Le présent tarif entrera en vigueur le
1er janvier 1915. Il sera publié dans la Feuille officielle
et inséré au Bulletin des lois.

Berne, le 8 décembre 1914.

Au nom du Conseil-exécutif:
Pour le vice-président,

Simonin.
Le chancelier,

Iiistler.
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